
FULCRUM ULTIMAGE TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN 1, 2, & 3 - ZEV
TECHNOLOGIES FULCRUM ULTIMATE TRIGGER KIT GLOCK .40 CAL,
RED SAFETY

Precise Letoff, Fast Rest, Fully-Adjustable For Takeup & Overtravel; Drop-In
Installation

Convenient kits combine easy drop-in installation with the performance benefits
of a custom trigger job to give your Glock® an ultra-smooth pull, clean letoff, and
short reset without impairing the reliability of the factory safeties. Fully adjustable
for pre-travel and over-travel via two easy-to-access hex-head screws (wrench
included), so you can tune trigger feel to your exact requirements for maximum
control. Trigger shoe and trigger safety are precision machined from 6061 T6
aluminum billet for precise engagement, smooth movement, and superb
responsiveness. Engagement surfaces on the stainless steel trigger bar are
mirror polished for outstanding sensitivity and consistency. Basic Fulcrum trigger
includes preassembled trigger shoe, safety lever, and trigger bar. Ultimate Kit
adds to the Complete kit (Complete Trigger Kit contains the trigger, trigger bar,
trigger block, ejector, connector, trigger spring, and a lightweight stainless steel
firing pin safety plunger and spring to further refine the trigger pull. Comes with a
reduced-power striker spring to produce a lighter-feeling trigger for competition,
and the factory-weight striker spring for daily carry and duty use), a skeletonized
stainless steel striker with reduced mass and highly polished surface to speed
lock time and deliver an even lighter, smoother perceived trigger pull, plus
ultra-fast reset so you’re ready for follow-up shots.

Attributes

Name: ZEV TECHNOLOGIES FULCRUM ULTIMATE TRIGGER KIT GLOCK .40 CAL, RED SAFETY
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100016965
Mfr. No.: FUL-ULT-40-B-R
Finish: Black,Red
Make: Glock
Model: 27,23,35,22
Style: Competition,Adjustable
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 811745021638

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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FULCRUM ULTIMATE TRIGGER KITS FÜR GLOCK®
GEN 1, 2, &amp; 3

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Fulcrum Ultimate Trigger Kit für deine Glock® entschieden hast. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das TriggerKit mit deinem Glock® Modell (Gen 1, 2 oder 3) kompatibel ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation von Feuerwaffen.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und gehe davon aus, dass sie geladen sind, bis das Gegenteil
verifiziert ist.
Trage bei der Installation Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das TriggerKit auf Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze es bei Bedarf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Das TriggerKit ist für die Verwendung mit den Glock® Modellen 22, 23, 27 und 35 konzipiert.
Versuche nicht, das TriggerKit zu installieren, wenn du mit der Montage von Feuerwaffen nicht vertraut bist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Verwende das TriggerKit nicht, wenn du Unregelmäßigkeiten in der Leistung oder im Gefühl bemerkst.
Verwende das TriggerKit nur mit den empfohlenen Originalteilen und Spezifikationen.
Wenn du Probleme oder Fehlfunktionen feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Sammle die notwendigen Werkzeuge: Inbusschlüssel (im Lieferumfang enthalten), Schraubendreher
und Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Demontage der Feuerwaffe

Entferne das Magazin und stelle sicher, dass die Kammer leer ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Demontage deiner Glock®.

Installation des TriggerKits

Entferne den OriginalTrigger, den Sicherheitshebel und den Abzugsbalken.
Installiere den neuen Trigger, den Sicherheitshebel und den Abzugsbalken aus dem FulcrumKit.
Stelle die Vorweg und NachwegEinstellungen mit den Inbusschrauben ein.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher befestigt und richtig ausgerichtet sind.

Wiederzusammenbau der Feuerwaffe

Baue deine Glock® gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.
Führe einen Funktionstest durch, um die ordnungsgemäße Funktion des Abzugsmechanismus
sicherzustellen.

Testen

Führe Trockenfeuertests in einer sicheren Umgebung durch, um dich mit dem neuen Abzugsgefühl
vertraut zu machen.
Wenn möglich, teste die Feuerwaffe auf einem kontrollierten Schießstand, um die Leistung zu
bewerten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien und alten Teile gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das TriggerKit nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder defekt ist. Informiere dich
bei den örtlichen Behörden über die richtigen Entsorgungsmethoden für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich deines Fulcrum Ultimate Trigger Kits besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice.

Fazit
Das Fulcrum Ultimate Trigger Kit ist darauf ausgelegt, die Leistung deiner Glock® zu verbessern und gleichzeitig
Sicherheit und Zuverlässigkeit zu gewährleisten. Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und
angenehme Erfahrung mit deiner Feuerwaffe sicherstellen. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der
lokalen Gesetze beim Umgang mit modifizierten Feuerwaffen.
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FULCRUM ULTIMATE TRIGGER KITS FOR GLOCK®
GEN 1, 2, &amp; 3

Introduction
Thank you for choosing the Fulcrum Ultimate Trigger Kit for your Glock®. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide thoroughly
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the trigger kit is compatible with your Glock® model (Gen 1, 2, or 3).
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.
Always handle firearms with care and assume they are loaded until verified otherwise.
Use protective eyewear and gloves during installation to prevent injury.
Keep the product and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger kit for wear or damage. Replace if necessary.

Specific Safety Precautions for Use
The trigger kit is designed for use with Glock® models 22, 23, 27, and 35.
Do not attempt to install the trigger kit if you are not familiar with firearm assembly.
Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Avoid using the trigger kit if you notice any irregularities in performance or feel.
Use the trigger kit only with the recommended factory parts and specifications.
If you experience any malfunctions or issues, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather necessary tools: hex wrench (included), screwdriver, and protective gear.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Disassembly of the Firearm

Remove the magazine and ensure the chamber is empty.
Follow the manufacturer’s instructions for disassembling your Glock®.

Installation of the Trigger Kit

Remove the factory trigger shoe, safety lever, and trigger bar.
Install the new trigger shoe, safety lever, and trigger bar from the Fulcrum kit.
Adjust pretravel and overtravel settings using the hexhead screws.
Ensure all components are securely fastened and properly aligned.

Reassembly of the Firearm

Reassemble your Glock® following the manufacturer’s guidelines.
Conduct a function check to ensure proper operation of the trigger mechanism.

Testing

Conduct dryfire tests in a safe environment to familiarize yourself with the new trigger feel.
If possible, test the firearm at a controlled range to assess performance.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials and old parts in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the trigger kit in regular household waste if it is damaged or defective. Check with local
authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding your Fulcrum Ultimate Trigger Kit, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support.

Conclusion
The Fulcrum Ultimate Trigger Kit is designed to enhance the performance of your Glock® while maintaining safety
and reliability. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your firearm.
Always prioritize safety and compliance with local laws when using modified firearms.
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KITS DE GATILLO ULTIMATE FULCRUM PARA
GLOCK® GEN 1, 2, &amp; 3

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Gatillo Ultimate Fulcrum para tu Glock®. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el kit de gatillo sea compatible con el modelo de tu Glock® (Gen 1, 2 o 3).
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones de armas de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y asume que están cargadas hasta que se verifique lo
contrario.
Usa gafas protectoras y guantes durante la instalación para prevenir lesiones.
Mantén el producto y todas las armas de fuego fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el kit de gatillo en busca de desgaste o daños. Reemplázalo si es necesario.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El kit de gatillo está diseñado para su uso con los modelos de Glock® 22, 23, 27 y 35.
No intentes instalar el kit de gatillo si no estás familiarizado con el ensamblaje de armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Evita usar el kit de gatillo si notas alguna irregularidad en el rendimiento o la sensación.
Usa el kit de gatillo solo con las piezas y especificaciones de fábrica recomendadas.
Si experimentas algún mal funcionamiento o problema, cesa el uso inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias: llave hexagonal (incluida), destornillador y equipo de protección.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y bien iluminado.

Desensamble del Arma de Fuego

Retira el cargador y asegúrate de que la recámara esté vacía.
Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar tu Glock®.

Instalación del Kit de Gatillo

Retira la zapata del gatillo de fábrica, la palanca de seguridad y la barra de gatillo.
Instala la nueva zapata de gatillo, la palanca de seguridad y la barra de gatillo del kit Fulcrum.
Ajusta la configuración de pretravel y overtravel usando los tornillos de cabeza hexagonal.
Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente fijados y correctamente alineados.

Reensamble del Arma de Fuego

Reensambla tu Glock® siguiendo las pautas del fabricante.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurar el correcto funcionamiento del mecanismo
del gatillo.

Pruebas

Realiza pruebas de disparo en seco en un entorno seguro para familiarizarte con la nueva sensación
del gatillo.
Si es posible, prueba el arma en un campo de tiro controlado para evaluar su rendimiento.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje y piezas viejas de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches el kit de gatillo en la basura doméstica regular si está dañado o defectuoso. Consulta con las
autoridades locales sobre los métodos de eliminación adecuados para materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional respecto a tu Kit de Gatillo Ultimate Fulcrum, por favor
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Conclusión
El Kit de Gatillo Ultimate Fulcrum está diseñado para mejorar el rendimiento de tu Glock® mientras se mantiene la
seguridad y la fiabilidad. Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu
arma de fuego. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales al usar armas de fuego
modificadas.
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KITS DE DÉTENTE ULTIME FULCRUM POUR GLOCK®
GEN 1, 2, &amp; 3

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de détente Fulcrum Ultimate pour votre Glock®. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit de détente est compatible avec votre modèle de Glock® (Gen 1, 2 ou 3).
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et considérezles comme chargées jusqu'à preuve du
contraire.
Utilisez des lunettes de protection et des gants pendant l'installation pour éviter les blessures.
Gardez le produit et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le kit de détente pour déceler toute usure ou dommage. Remplacezle si nécessaire.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le kit de détente est conçu pour une utilisation avec les modèles Glock® 22, 23, 27 et 35.
Ne tentez pas d'installer le kit de détente si vous n'êtes pas familier avec l'assemblage d'armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Évitez d'utiliser le kit de détente si vous remarquez des irrégularités dans les performances ou la sensation.
Utilisez le kit de détente uniquement avec les pièces et spécifications d'origine recommandées.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez les outils nécessaires : clé hexagonale (incluse), tournevis et équipement de protection.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Démontage de l'Arme à Feu

Retirez le chargeur et assurezvous que la chambre est vide.
Suivez les instructions du fabricant pour démonter votre Glock®.

Installation du Kit de Détente

Retirez la chaussure de détente d'origine, le levier de sécurité et la barre de détente.
Installez la nouvelle chaussure de détente, le levier de sécurité et la barre de détente du kit Fulcrum.
Ajustez les réglages de prédéclenchement et de surdéclenchement à l'aide des vis hexagonales.
Assurezvous que tous les composants sont correctement fixés et alignés.

Remontage de l'Arme à Feu

Remontez votre Glock® en suivant les directives du fabricant.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour garantir le bon fonctionnement du mécanisme de
détente.

Test

Réalisez des tests à vide dans un environnement sûr pour vous familiariser avec la nouvelle sensation
de la détente.
Si possible, testez l'arme à feu dans un stand de tir contrôlé pour évaluer les performances.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tous les matériaux d'emballage et les anciennes pièces conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Ne jetez pas le kit de détente dans les déchets ménagers normaux s'il est endommagé ou défectueux.
Consultez les autorités locales pour les méthodes d'élimination appropriées des matériaux dangereux.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant votre kit de détente Fulcrum Ultimate, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou contacter leur service client.

Conclusion
Le kit de détente Fulcrum Ultimate est conçu pour améliorer les performances de votre Glock® tout en maintenant la
sécurité et la fiabilité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre
arme à feu. Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois locales lors de l'utilisation d'armes à feu modifiées.
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FULCRUM ULTIMATE TRIGGER KITS FOR GLOCK®
GEN 1, 2, &amp; 3

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fulcrum Ultimate Trigger Kit per il tuo Glock®. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il kit di grilletto sia compatibile con il modello del tuo Glock® (Gen 1, 2 o 3).
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e considera che sono cariche fino a verifica contraria.
Utilizza occhiali protettivi e guanti durante l'installazione per prevenire infortuni.
Tieni il prodotto e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il kit di grilletto per usura o danni. Sostituisci se necessario.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il kit di grilletto è progettato per l'uso con i modelli Glock® 22, 23, 27 e 35.
Non tentare di installare il kit di grilletto se non sei esperto nell'assemblaggio di armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Evita di utilizzare il kit di grilletto se noti irregolarità nelle prestazioni o nella sensazione.
Usa il kit di grilletto solo con i pezzi e le specifiche di fabbrica raccomandate.
Se riscontri malfunzionamenti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli gli strumenti necessari: chiave esagonale (inclusa), cacciavite e attrezzatura protettiva.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.

Smontaggio dell'Arma

Rimuovi il caricatore e assicurati che la camera sia vuota.
Segui le istruzioni del produttore per smontare il tuo Glock®.

Installazione del Kit di Grilletto

Rimuovi il grilletto di fabbrica, la leva di sicurezza e la barra del grilletto.
Installa il nuovo grilletto, la leva di sicurezza e la barra del grilletto dal kit Fulcrum.
Regola le impostazioni di previaggio e oltreviaggio utilizzando le viti a testa esagonale.
Assicurati che tutti i componenti siano fissati saldamente e correttamente allineati.

Riassemblaggio dell'Arma

Rimonta il tuo Glock® seguendo le linee guida del produttore.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire il corretto funzionamento del meccanismo di
grilletto.

Test

Esegui test di sparo a secco in un ambiente sicuro per familiarizzare con la nuova sensazione del
grilletto.
Se possibile, testa l'arma in un campo di tiro controllato per valutare le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i materiali di imballaggio e le parti vecchie secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il kit di grilletto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o difettoso. Controlla con le autorità
locali per i metodi di smaltimento appropriati per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al tuo Fulcrum Ultimate Trigger Kit, ti preghiamo di
consultare il sito web del produttore o contattare il loro supporto clienti.

Conclusione
Il Fulcrum Ultimate Trigger Kit è progettato per migliorare le prestazioni del tuo Glock® mantenendo la sicurezza e
l'affidabilità. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua arma da fuoco.
Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi locali quando utilizzi armi da fuoco modificate.
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ZESTAWY SPUSTÓW FULCRUM ULTIMATE DLA
GLOCK® GEN 1, 2, &amp; 3

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Spustów Fulcrum Ultimate do Twojego Glocka®. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tym przewodnikiem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw spustów jest kompatybilny z modelem Twojego Glocka® (Gen 1, 2 lub 3).
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej.
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i zakładaj, że jest załadowana, dopóki nie zweryfikujesz inaczej.
Używaj okularów ochronnych i rękawic podczas instalacji, aby zapobiec urazom.
Trzymaj produkt i wszystkie bronie palne z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw spustów pod kątem zużycia lub uszkodzeń. W razie potrzeby wymień go.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zestaw spustów zaprojektowano do użytku z modelami Glock® 22, 23, 27 i 35.
Nie próbuj instalować zestawu spustów, jeśli nie znasz się na składaniu broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Unikaj używania zestawu spustów, jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu lub odczuciu.
Używaj zestawu spustów tylko z zalecanymi fabrycznymi częściami i specyfikacjami.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub problemów, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz niezbędne narzędzia: klucz sześciokątny (w zestawie), śrubokręt i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Demontaż Broni

Usuń magazynek i upewnij się, że komora jest pusta.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi demontażu Twojego Glocka®.

Instalacja Zestawu Spustów

Usuń fabryczny spust, dźwignię bezpieczeństwa i pasek spustowy.
Zainstaluj nowy spust, dźwignię bezpieczeństwa i pasek spustowy z zestawu Fulcrum.
Dostosuj ustawienia wstępnego ruchu i nadmiernego ruchu za pomocą śrub z łbem sześciokątnym.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo zamocowane i wyrównane.

Montaż Broni

Zmontuj swojego Glocka® zgodnie z wytycznymi producenta.
Przeprowadź test działania, aby upewnić się, że mechanizm spustowy działa prawidłowo.

Testowanie

Przeprowadź testy strzelania bez amunicji w bezpiecznym środowisku, aby zapoznać się z nowym
odczuciem spustu.
Jeśli to możliwe, przetestuj broń na kontrolowanej strzelnicy, aby ocenić jej wydajność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe oraz stare części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj zestawu spustów do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub wadliwy.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji
materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z Twoim Zestawem Spustów
Fulcrum Ultimate, proszę odwiedzić stronę internetową producenta lub skontaktować się z ich obsługą klienta.

Zakończenie
Zestaw Spustów Fulcrum Ultimate został zaprojektowany w celu zwiększenia wydajności Twojego Glocka®, przy
jednoczesnym zachowaniu bezpieczeństwa i niezawodności. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić
sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z bronią palną. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i
przestrzeganie lokalnych przepisów podczas korzystania z modyfikowanej broni palnej.
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FULCRUM ULTIMATE TRIGGER KITS FOR GLOCK®
GEN 1, 2, &amp; 3

Johdanto
Kiitos, että valitsit Fulcrum Ultimate Trigger Kitin Glock®aseeseesi. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
ja tietoa tuotteen turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että laukaisinsarja on yhteensopiva Glock®mallisi (Gen 1, 2 tai 3) kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliasemuutoksia.
Käsittele aina tuliasetta varovasti ja olettaa, että se on ladattu, kunnes toisin on todistettu.
Käytä suojalaseja ja hanskoja asennuksen aikana loukkaantumisten välttämiseksi.
Pidä tuote ja kaikki tuliasteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti laukaisinsarja kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda tarvittaessa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Laukaisinsarja on suunniteltu käytettäväksi Glock®malleissa 22, 23, 27 ja 35.
Älä yritä asentaa laukaisinsarjaa, jos et ole perehtynyt tuliasemien kokoonpanoon.
Varmista, että tuliaste on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Vältä laukaisinsarjan käyttöä, jos huomaat suorituskyvyssä tai tuntumassa poikkeavuuksia.
Käytä laukaisinsarjaa vain suositeltujen tehdasosien ja eritelmien kanssa.
Jos kohtaat ongelmia tai häiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut: kuusiokoloavain (mukana), ruuvimeisseli ja suojavarusteet.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja hyvin valaistu.

Tuliasteen purkaminen

Poista patruunaväline ja varmista, että patruunapesä on tyhjennetty.
Noudata valmistajan ohjeita Glock®aseesi purkamiseksi.

Laukaisinsarjan asentaminen

Poista tehdas laukaisinjalki, turvaleversi ja laukaisinjohdin.
Asenna uusi laukaisinjalki, turvaleversi ja laukaisinjohdin Fulcrumsarjasta.
Säädä ennakkoliikkeen ja ylivuodon asetuksia kuusiokoloruuvien avulla.
Varmista, että kaikki komponentit on tiukasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Tuliasteen kokoaminen

Kokoa Glock®aseesi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi laukaisimekanismin oikean toiminnan.

Testaus

Suorita kuivaamiskokeita turvallisessa ympäristössä tottuaksesi uuteen laukaisutuntumaan.
Jos mahdollista, testaa tuliasetta hallitussa ampumaradalla suorituskyvyn arvioimiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki pakkausmateriaalit ja vanhat osat paikallisten jätteiden hävittämiseen liittyvien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä laukaisinsarjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai viallinen. Tarkista
paikallisilta viranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät vaarallisten aineiden osalta.

Yhteystiedot lisätuen saamiseksi
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi Fulcrum Ultimate Trigger Kitin osalta, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa.

Johtopäätös
Fulcrum Ultimate Trigger Kit on suunniteltu parantamaan Glock®aseesi suorituskykyä samalla kun säilytetään
turvallisuus ja luotettavuus. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
tuliasteesi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen käytettäessä muunneltuja
tuliasteita.
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FULCRUM ULTIMATE TRIGGER KITS FÖR GLOCK®
GEN 1, 2, &amp; 3

Introduktion
Tack för att du valde Fulcrum Ultimate Trigger Kit för din Glock®. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att avtryckarkitet är kompatibelt med din Glock®modell (Gen 1, 2 eller 3).
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar av skjutvapen.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och anta att de är laddade tills annat har verifierats.
Använd skyddsglasögon och handskar under installationen för att förhindra skador.
Håll produkten och alla skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet avtryckarkitet för slitage eller skador. Byt ut det vid behov.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Avtryckarkitet är designat för användning med Glock®modeller 22, 23, 27 och 35.
Försök inte installera avtryckarkitet om du inte är bekant med montering av skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installationen påbörjas.
Använd inte avtryckarkitet om du märker några oegentligheter i prestanda eller känsla.
Använd avtryckarkitet endast med rekommenderade fabriksdelar och specifikationer.
Om du upplever några funktionsstörningar eller problem, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla nödvändiga verktyg: sexkantnyckel (ingår), skruvmejsel och skyddsutrustning.
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.

Demontering av skjutvapnet

Ta bort magasinet och se till att kammaren är tom.
Följ tillverkarens instruktioner för att demontera din Glock®.

Installation av avtryckarkitet

Ta bort den ursprungliga avtryckarskon, säkerhetsarmen och avtryckarstången.
Installera den nya avtryckarskon, säkerhetsarmen och avtryckarstången från Fulcrumkitet.
Justera fördröjnings och överdragningsinställningarna med hjälp av sexkantsskruvarna.
Se till att alla komponenter är ordentligt fastsatta och korrekt justerade.

Återmontering av skjutvapnet

Återsätt din Glock® enligt tillverkarens riktlinjer.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift av avtryckarsystemet.

Testning

Genomför torrskottstest i en säker miljö för att bekanta dig med den nya avtryckarkänslan.
Om möjligt, testa skjutvapnet på en kontrollerad skjutbana för att bedöma prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner



Bli av med förpackningsmaterial och gamla delar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Släng inte avtryckarkitet i vanligt hushållsavfall om det är skadat eller defekt. Kontrollera med lokala
myndigheter för korrekt avfallshantering av farliga material.

Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående ditt Fulcrum Ultimate Trigger Kit, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport.

Slutsats
Fulcrum Ultimate Trigger Kit är designat för att förbättra prestandan hos din Glock® samtidigt som säkerhet och
tillförlitlighet upprätthålls. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med ditt
skjutvapen. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar när du använder modifierade skjutvapen.
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FULCRUM ULTIMATE TRIGGER KITS FOR GLOCK®
GEN 1, 2, &amp; 3

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Fulcrum Ultimate Trigger Kit pro váš Glock®. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před instalací a
použitím si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, že je sada spouště kompatibilní s vaším modelem Glock® (Gen 1, 2 nebo 3).
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav zbraní.
Vždy s ohledem na zbraně zacházejte opatrně a předpokládejte, že jsou nabité, dokud není ověřeno jinak.
Používejte ochranné brýle a rukavice během instalace, abyste předešli úrazu.
Uchovávejte produkt a všechny zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu spouště na opotřebení nebo poškození. V případě potřeby vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Sada spouště je navržena pro použití s modely Glock® 22, 23, 27 a 35.
Nepokoušejte se instalovat sadu spouště, pokud nejste obeznámeni se sestavováním zbraní.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením instalace.
Vyhněte se používání sady spouště, pokud zaznamenáte jakékoli nepravidelnosti v výkonu nebo pocitu.
Používejte sadu spouště pouze s doporučenými továrními díly a specifikacemi.
Pokud zažijete jakékoli poruchy nebo problémy, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s kvalifikovaným
zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje: hex klíč (součástí balení), šroubovák a ochranné vybavení.
Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a dobře osvětlené.

Demontáž zbraně

Odstraňte zásobník a ujistěte se, že je komora prázdná.
Postupujte podle pokynů výrobce pro demontáž vašeho Glock®.

Instalace sady spouště

Odstraňte tovární spoušť, bezpečnostní páčku a spoušťový bar.
Nainstalujte novou spoušť, bezpečnostní páku a spoušťový bar ze sady Fulcrum.
Nastavte předběžný a nadměrný chod pomocí šroubů s hex hlavou.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty pevně utaženy a správně zarovnány.

Znovu sestavení zbraně

Znovu sestavte svůj Glock® podle pokynů výrobce.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správnou funkci spouštěcího mechanismu.

Testování

Proveďte suché testy v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s novým pocitem spouště.
Pokud je to možné, testujte zbraň na kontrolovaném střelnici pro posouzení výkonu.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte veškeré obalové materiály a staré díly v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nezlikvidňujte sadu spouště v běžném domácím odpadu, pokud je poškozená nebo vadná. Zkontrolujte místní
úřady pro správné metody likvidace nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se vaší sady Fulcrum Ultimate Trigger Kit, prosím, odkazujte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu.

Závěr
Fulcrum Ultimate Trigger Kit je navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho Glock® při zachování bezpečnosti a
spolehlivosti. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné zkušenosti se svou zbraní. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů při používání upravených zbraní.


